St Anne
Catholic
Church

Parroguia Catdlica
de Santa Ana

Website: anne.church

WORSHIP, CONNECT, GROW AND SERVE/VENERAR, CONECTARSE, CRECER Y SERVIR

Jur mission is to be a Lhrist centered community called to warshjp, connect, grow and serve.

Nugstra misidn: Somos una comunidad centrada en Lristo la cual es lamada a venerar, conectar,

CrECEr y SErVIF.
Sunday Liturgy Schedule
Horario para las Liturgias Dominical 2800 Camina Dislo Roat
P 0 Box 476
Sacrament of Reconciliation/Sacramento de reconciliacion Egzgfm
Saturday/Sabado 4:00-4:30
v/ Phane: 925-B34-8825
Vigll Mass/Misa Vigilia Satu rday/Sé bado 5 PM Email: office@anne.church
Sunday Mass/Misa dominical: —
8:30AM 10:30 AM English, 12:30 PM Espafiol S My
2 )
Daily Mass/Misa Diaria: Monday-Thursday/ Lunes-Jueves l’fi
9 AM English in Chapel J,ﬁ jugﬁ‘“
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Dear Friends,

There is an oft quoted proverb attributed to the Medieval English poet Geoffrey Chaucer. “All good things must come
fo an end.” It means that nothing lasts forever and enjoyable experiences are temporary. It is even used to console
people, reminding them that even bad things will come to an end. It can give rise to hope.

As we approach the end of the liturgical year, the liturgy reminds us that all things will come to an end. For Christians
endings always give way to new beginnings. We await the transformation of the old world into the image of the risen
Christ. But in order to be transformed, something old has to come to an end, things must change, and something dies.
We proclaim that death is the threshold to a new life in God.

Malachi’s “Day of the Lord” is not just about punishment or endings. It is about purification for renewal. It is about
the dawn of a new day when the sun of righteousness will shine with divine healing. Fire can destroy but it can also
purify. The community of Israel has been compromised but it is being reshaped into something new. The rising sun of
righteousness is not annihilation. It is the dawn of a new community formed in justice, mercy, compassion and love.
This is not about individual punishment but a collective conversion. The people learn to be centered in the love of
God.

In our day, we tend to read everything from the perspective of the individual. This clouds our understanding of Paul’s
letters to his Christian communities. Paul is concerned with the good order of the community. There is a place for
everything and everyone and everything in its proper place. Disorderly behavior is a threat to the harmony of the
community. When Paul says “if anyone will not work, neither should they eat” can sound harsh if it is read
individualistically.

But he is concerned with the ecclesial, the community that is Christ’s body. In the body everyone contributes for the
good of all. Paul is not attacking the unemployed. He is warning against becoming disengaged and self-absorbed. In
the long wait for the Lord’s return, some have stopped contributing to the life of the community. They became passive
spectators rather than active participants. What Paul envisions is a church community marked by mutual responsibility
and shared work. Everyone uses their gifts so that no one is burdened. All share in building God’s kingdom now.
Where is God calling us as a community to renew our part of the world?

Jesus’ prophecy of the destruction of the Temple is not just an apocalyptic warning. It is a social-political and religious
shock. The Temple was the center of the people’s identity. Its fall meant that the whole community would have to
reimagine their understanding of God in their midst. What Jesus describes is not only an historical ruin but a communal
transformation. God’s dwelling is no longer confined to a building—it will be found in a people, the Body of Christ.

Many are afraid of the present. This is why they are trying to recreate the past: lots of kneeling, chapel veils, baroque
devotions. The institutions, customs, and comforts we have built up are crumbling. We can’t go back; it is a type of
death. But in the loss God invites us to discover the heart of discipleship. We are a living temple, a people who together
bear witness through endurance and hope. Pope Francis gave us a new image to reflect the meaning of church. He calls
us a “field hospital” that administers the medicine of mercy. We find God here and now not in the past. We find God
now in loving, healing, and forgiving. So, let’s get to work.

Peace,

oSfr Ron Esta carta estd en espafiol en el sitio web: www.anne.church
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Queridos Amigos,

Hay un proverbio frecuentemente citado atribuido al poeta inglés medieval Geoffrey Chaucer. “Todas las cosas buenas
tienen un final”. Significa que nada dura para siempre y las experiencias agradables son temporales. Incluso se utiliza para
consolar a la gente, recordandoles que incluso las cosas malas llegaran a su fin. Puede dar lugar a la esperanza.

Al acercarnos al final del afio litirgico, la liturgia nos recuerda que todas las cosas llegaran a su fin. Para los cristianos los
finales siempre dan paso a nuevos comienzos. Esperamos la transformacién del viejo mundo en la imagen de Cristo
resucitado. Pero para ser transformado, algo viejo tiene que acabar, las cosas deben cambiar y algo muere. Proclamamos
que la muerte es el umbral a una nueva vida en Dios.

El “Dia del Sefior” de Malaquias no se trata solo de castigos o finales. Se trata de purificacion para renovacién. Se trata del
amanecer de un nuevo dia cuando el sol de justicia brillara con la sanidad divina. El fuego puede destruir, pero también
puede purificar. La comunidad de Israel se ha visto comprometida, pero se est transformando en algo nuevo. El sol naciente
de justicia no es aniquilacién. Es el amanecer de una nueva comunidad formada en justicia, misericordia, compasién y amor.
No se trata de un castigo individual, sino de una conversion colectiva. La gente aprende a centrarse en el amor de Dios.

En el presente, tendemos a leer todo desde la perspectiva del individuo. Esto nubla nuestra comprensién de las cartas de
Pablo a sus comunidades cristianas. Pablo esta preocupado por el buen orden de la comunidad. Hay un lugar para todo y
todo el mundo y todo en su lugar adecuado. El comportamiento desordenado es una amenaza a la armonia de la comunidad.
Cuando Pablo dice “Si alguno no trabaja, tampoco debe comer” puede sonar duro si se lee de manera individual.

Pero €l se preocupa con lo eclesial, la comunidad que es el Cuerpo de Cristo. En el cuerpo todos contribuyen para el bien
de todos. Pablo no est atacando a los desempleados. El est4 advirtiendo contra volverse descomprometido y ensimismado.
En la larga espera por el regreso del Sefior, algunos han dejado de contribuir a la vida de la comunidad. Se convirtieron en
espectadores pasivos en lugar de participantes activos. Lo que Pablo imagina es una comunidad eclesidstica marcada por la
responsabilidad mutua y el trabajo compartido. Todos usan sus dones para que nadie se sienta agobiado. Todos participan
en la construccion del reino de Dios ahora. ;A dénde nos llama Dios como comunidad a renovar nuestra parte del mundo?

La profecia de Jestis sobre la destruccion del Templo no es solo una advertencia apocaliptica. Es un shock sociopolitico y
religioso. El Templo era el centro de la identidad del pueblo. Su caida significé que toda la comunidad tendria que re-
imaginar su comprensiéon de Dios en medio de ellos. Lo que Jests describe no es solo una ruina histérica, sino una
transformacion comunitaria. La morada de Dios ya no esta confinada a un edificio, sino que se encontrara en un pueblo, el
cuerpo de Cristo.

Muchos tienen miedo del presente. Es por eso que estan tratando de recrear el pasado: Mucho arrodillamiento, velos de
capilla, devociones barrocas. Las instituciones, costumbres, y comodidades que hemos construido se estin desmoronando.
No podemos volver atras; es un tipo de muerte. Pero en la pérdida, Dios nos invita a descubrir el corazén del discipulado.
Somos un femplo vivo, un pueblo que juntos dan testimonio a través de la resistencia y la esperanza. El Papa Francisco nos
dio una nueva imagen para reflejar el significado de la iglesia. Nos llama un "hospital de campaiia” que administra la
medicina de la misericordia. Encontramos a Dios aqui y ahora, no en el pasado. Encontramos a Dios ahora en el amor, la
sanidad y el perdon. Entonces, pongdmonos manos a la obra.

Paz,
oS Ron Esta carta estd en espafiol en el sitio web: www.anne.church




Third Quarter Report

Dear Friends,

The accompanying Statement of Activities summarizes our major sources of revenues and expenditures for the third quarter of
this year and last year, and the budget for this year. This represents our continued commitment to accountability and fiscal
transparency as stewards of the resources you have so graciously given.

We want to thank everyone who stepped up and generously contributed to the replacement of the fire pump. We finished the
third quarter of the year with an operating deficit of $144,351, which did not include the $206,190 in restricted contributions for
the fire pump that cannot be used to fund the ongoing operations of the parish.

Our operating deficitis due to a shortfall in revenues of $23,586 below budget primarily due to lower Program/Ministries Income
togetherwith increased expenses of $101,639 above budget, which included additional security for the fire watch, pump repairs
at the rectory, higher diocesan assessments and administrative costs. Your Sunday Offertory and Christmas gifts for the
remainder of the year will help ensure we cover our operating expenses and hopefully reduce our operating deficit. If you can,
we ask that you consider increasing your total giving so that St Anne can continue be a welcoming and engaging home, a
community that seeks to reflect God’s love for us in our words and actions.

The Finance Counciland | are grateful for your generosity of time, talent, and treasure on behalf of St Anne.
Peace,

S Ron

Parish Statement of Activities
Nine Months Ending September 30th

2025
Variation 2024

Income Actual Budget |ActvsBgt| Actual
Sundays and Holy Days S 392,183 | S 390,000 S 2,188 | $ 342,146
Easter and Christmas $ 13,249|$ 15500 S (2,251)] S 9,284
Total Collections $ 405,437 | $ 405,500 | $ (63)] $ 351,430
Donations & Bequests $ 44865|$ 57750 S (12,885) $ 58,201
Program/Ministries Income $ 37117|S$S 75000|S (37,.883)] S 69,080
Faith Formation S 27,027| S 18,750| $ 8,277 | S 19,351
Sacramental Services S 32940|S 22500|S 10,440|S 26,368
Rental Income S 12050|S$ 12,525]S (475)] § 15,357
Other Income S 12,752 S 3,750 | S 9,002|S 27,373
Total Income $ 572,189 | $ 595,775 | $ (23,586)| $ 567,659
Expenses
Administrative Support S 158,119 S 137,549|S$ 20,570 | S 121,621
Priest and Rectory S 97214|S 83,282|S 13,933|S 84,839
Buildings and Maintenance S 136,624 S 110,175 S 26,449 | S 104,320
Program/Ministries Expense S 71,184 |S$ 41,212|S$ 29,972 S 30,952
Dioceasan Assessment S 51,628|S 38721|S 12,907|S 49,738
Music ) 54,894 | S 50,925| $ 3969 | S 53,888
Utilities S 49,752 | S 56,812 | S (7,060)| S 58,205
Faith Formation S 39,8851 S 40,144 S (259)] § 40,719
Liturgy S 23,174 | S 23,325 S (151) S 23,048
Insurance S 34,065|S 32,756 S 1,309 | S 28,255
Total Expenses $ 716,540 | $ 614,901 | § 101,639 | $ 595,583
Income Over (Under)
Expenses $ (144,351)| $ (19,126)| $(125,225) § (27,924)
Results do not include $206,190 and $25,230 in 2025 and 2024 respectively for
donations for Fire Pump repairs and replacement




Thirty-third Sunday in Ordinary Time/33° Domingo en Tiempo Ordinario
November 16th 2025 / 16 de Noviembre 2025

WORSHIP - CONNECT - GROW - SERVE

MASS INTENTIONS FOR THE WEEK
November 15th to November 23th
del 15 de Noviembre al 23 de Noviembre

Bob Vanslambrook +
Jason Wilbur Fell +
Janet Mross +

Para Todos los Necesitados
Parishioners of St. Anne
Youth of St. Anne

TL Jose +

TL Jose +

Frank Asprey +

Barbara Squires +
Marcia Vigil +
Ancianos de Santa Ana

Sat:
Sun:

5:00PM
8:30AM
10:30AM
12:30PM
9:00AM
9:00AM
9:00AM
9:00PM
5:00PM
8:30AM
10:30AM
12:30PM

Mon:
Tue:
Wed:
Thurs:
Sat:
Sun:

THIS WEEK AT ST ANNE/ESTA SEMANA EN
SANTA ANA 11-15-2025—11-23-2025

Sat: Vgl Thirty-third Sunday in Ordinary Time

33° Domingo en Tiempo Ordinario

Second Collection- Campaign for Human Development
Segunda Colecta - Campana para el Desarrollo Humano

12:00 pm - Quinceafiera Vianney Lopez (CLC)
Thirty-third Sunday in Ordinary Time/

33° Domingo en Tiempo Ordinario

Second Collection- Campaign for Human Development

Segunda Colecta - Campana para el Desarrollo Humano
12:30 pm Bautizos - Francisco y Manuel Becerra

7:00 pm OCIA - Fireside Room
11:00 am - Funeral for John Rigo (Chapel)

Vgl Our Lord Jesus Christ, King of the Universe/
Nuestro Sefior Jesucristo, Rey del Universo
5:00 pm - Baptism - Nico Carbajal

Our Lord Jesus Christ, King of the Universe/
Nuestro Sefior Jesucristo, Rey del Universo
12:30 pm - Bautizo de Maddison Sandoval

Sun:

Wed:
Thur:

Sat:

Sun:

PLEASE PRAY FOR/POR FAVOR REZAN POR
Leobardo Martinez, Mary Jane Eschen’s Family, Emily Rose Lazatin, Carla
Silva, Frances Hodges, Carole Main, Jim Smith, Eric Smith, Jo Russell,
Chris Trelut, Roger Hins, Jami Garcia, Pierson Washer, Doug Fypnieski,
Gia DuBois, Caneen Piersen & Family, Ilse Zeitler; Pat Elenterio, Felipe
Pena, Najee Ellis, Chaz DeCoteau, Theresa Martin, Sally-Ann Thomas,
Jennifer Marse, Anthony Capraro, Greetchen Hartman, Margaret Barretta,
Juan Antonio Sandoval, Laura Nunez; Keith Lamport, Rosa Day, Doris
Cole, Lydia Gannon, Dick Kolda, Susan Strong, Steve & Patti Wagner,
Carl & Marie Hartman, Danni & Brian, Becky Mercado, Spencer Owen,
Kathy Waufle, Ileen, Bender, Matthew Redding, Dave M., Jahmal Axd, Joe
and Monique, Rigoberto Sanchez, Dakota Gordan, Nicolas, John
Kaminsky, Jr, Lisa Belen, Mary-Ann Tucker, Rudy Silva, John Ah Lan,
Becky Bonsall, Stephen Colarusso, Heidi Thomas, Rose Meese, John
Schmit, Mike McNamee, Merilee Ahlan, Joe Tovar, Sr, Jonathan Price, Joel
Rivera, Danny Cornelius, Michelle O’Malley
Occasionally names are taken off the prayer list. If we have taken off
the name of a person still in need of prayer, please call the office and we
will gladly put them back on the list.

Upcoming Events at St. Anne

' ¥ November 13, 2025-St. Anne Youth
Group Friendsgiving 5:30pm-
6:30pm
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January 30, 2026-St. Anne
Ladies Crab Feed 6pm

LA o =

If your Ministry has an event coming up that is not listed

please contact the office.

SCRIPTURE READING
LECTURAS
WEEK 11/17/2025-11/23/2025

Mon: Saint Elizabeth of Hungary, Religious/
Santa Isabel de Hungria, religiosa
1 Mc 1:10-15,41-43,54-57,62-63 Ps 119:53,61,134,
150,155,158 Lk 18:35-43 see 1 Jn 3:14-18 Lk 6:27-38
1 Mac 1:10-15,41-43,54-57,62-63 Sal 118:53,61,134,
150,155,158 Lc 18:35-43 ver 1 Jn 3:14-18 Lc 6:27-38
Tue: Weekday; The Dedication of the Basilicas of Saints,
Peter and Paul, Apostles; Saint Rose Philippine Duch
esne, Virgin (USA)/ Dia de la Semana; Dedicacion de
las Basilicas de San Pedro y San Pablo, apostoles;
Santa Rosa Filipina Duchesne, virgen
2 Mc 6:18-31 Ps 3:2-7 Lk 19:1-10 for Dedication: see
Acts 28:11-16,30-31 Mt 14:22-33
2 Mac 6:18-31 Sal 3:2-7 Lc 19:1-10 para la dedicacion
ver Hch 28:11-16,30-31 Mt 14:22-33
Wed: Weekday of Ordinary Time/
Dia de la Semana el Tiempo Ordinario
2 Mc 7:1,20-31 Ps 17:1bcd,5-6,8b,15 Lk 19:11-28
2 Mac 7:1,20-31 Sal 16:1bcd,5-6,8b,15 Lc 19:11-28
Thu:  Weekday of Ordinary Time/
Dia de la Semana el Tiempo Ordinario
1 Mc 2:15-29 Ps 50:1b-2,5-6,14-15 Lk 19:41-44
1 Mac 2:15-29 Sal 49:1b-2,5-6,14-15 Lc 19:41-44
Fri: The Presentation of the Blessed Virgin Mary/
Presentacion de la Bienaventurada Virgin Maria
1 Mc 4:36-37,52-59 Ps 1 Chr 29:10b-12 Lk 19:45-48
see Zec 2:14-17 Mt 12:46-50
1 Mac 4:36-37,52-59 (Sal) 1 Cr 29:10b-12 Lc 19:45-48
ver Zac 2:14-17 Mt 12:46-50
Sat: Saint Cecilia, Virgin , Martyr/
Santa Cecilia , virgen y martir
1 Mc 6:1-13 Ps 9:2-4,6,16,19 Lk 20:27-440
see Hos 2:16b,17b,21-22 Mt 25:1-13
1 Mac 6:1-13 Sal 9:2-4,6,16,9 LLc 20:27-40
ver Os 2:16b,17b 21-22 Mt 25:1-13
Sun:  OUR LORD JESUS CHRIST, KING OF THE

UNIVERSE/ NUESTRO SENOR JESUCRISTO,
REY DEL UNIVERSO

2 Sm 5:1-3 Ps 122:1-5 Col 1:12-20 Lk 23:35-43

2 Sm 5:1-3 Sal 121:1-5 Col 1:12-20 Lc 23:35-43




Thirty-third Sunday in Ordinary Time/33° Domingo en Tiempo Ordinario
November 16th 2025 / 16 de Noviembre 2025

WORSHIP - CONNECT - GROW - SERVE

Women's Fellowship meets the 22¢
Tuesday of each month
Next Meeting:
Tuesday November 1llth 2025
7:00PM-Meeting Starts
For more information and to see where you can help Visit
our w ebsxte
X owship.cor
QR Code or contact the Pre<1dent
Andrea DeSimone 9:_\-43 7-6319
{'.:;\ nemom ‘ Z1mail oIm
\‘P Patty antov 92> 890 8171
p. attvbristow sbcelobal ne
St. Anne Women's Fellows ship Sees Candy
Sale 1s now open for busmess! We are on our way
to sweet profits for our Scholarship Pro-
gram. Please click the lmk below or use the QR
code to get to the site. And thank vou for always
supporting St. Ame Women's Fellowship.
Dtrect Shop LmL

yumraising com secure
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Where: St. Anne Church 2800 C1m|no Diablo Rd, Byron CA.
Date & Time: January 30, 2026, starts at 6PM
THE FOOD AND MORE...

All the crab you can eat, plus
garlic bread, potato & caesar
salad, dessert, beverages,
wine and cocktails

DJ Music, Baskets, Raffle,
Themed Table Contest, &
Door Prizes

For more information
and to purchase your

At 2 |

« KNIGHTS
OF COLUMBUS

IN SERVICE TO ONE. IN SERVICE TO ALL.

ALL CATHOLIC GENTLEMEN ARE WELCOME
PLEASE JOIN US!

ST. ANNE KNIGHTS OF COLUMBUS COUNCIL 13899
COUNCIL MEETINGS: 2"° TUESDAY OF EACH MONTH
DOOR OPENS AT 7:00 PM « MEETING BEGINS AT 7:30 PM
FOLLOWED BY SOCIAL TIME WITH PIZZA AND BEVERAGES
CONTACT GRAND KNIGHT JOE RIGGS FOR MORE INFORMATION
925-980-4712 + JRIGGSII@SBCGLOBAL.NET

=
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‘' WE DO THE SHOPPING FOR YOU.”

The St. Anne Women’s Fellowship and
the Knights of Columbus have worked
out a program with Winco. Winco will
do the shopping for us. We just need
yvour financial support to pay for the
food and gifts.

Thank you for your continued support.

St. Anne Giving Wreath
2025

“IT IS IN GIVING WE RECEIVE”

-ST. FRANCIS OF ASSISI
This year, the Giving Wreath is operating a little
differently.
You can choose how you give:

. Sponsor a family

. Cover the food cost for one family

. Donate cost of a gift card for a family in need

. Make a donation of any amount

. Give your time — volunteer with us!
Due November 30th

Visit the signup table after Mass for more details.

Questions? Contact:

Andrea DeSimone: (925) 437-6319
or Denise Gavello: (510) 565-0249

apwNnR

Together, let’s make this season brighter for those
who need it most.

Sta. Anna Corona
de Donaciones 2025

"ES DANDO COMO RECIBIMOS."

— SAN FRANCISCO DE Asfs
Este ano, la Corona de Donacion funcionara de una
manera un poco diferente. TU eliges cémo quieres ayudar:

1. Patrocina a una familia
2. Cubre el costo de alimentos para una familia
3. Dona el costo de una tarjeta de regalo para una
familia necesitada
4. Haz una donacién de cualquier cantidad
5. Dona tu tiempo — jSé voluntario con nosotros!
Fecha limite: 30 de noviembre
Visita la mesa de inscripcion después de la Misa para més
detalles.
¢Preguntas? Comunicate con:
Andrea DeSimone: (925) 437-6319
o Denise Gavello: (510) 565-0249

Juntos, hagamos de esta temporada un momento mas alegre para
quienes mas lo necesitan.
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Delta Christian Community Food Pantrv
(St. Amme-Meathodist-Prasbytarian Churchas)

Distribution of Food B
St. Anne Chuoch
2800 Camino Dwublo, Byron, Ca 94514
Tuasday at S:00ANE-9:15ANM

Calvary Community Church
3090 Curlew Connex, Knighten
Tuesday 930AN - 10:15AM
New Covenant Church
6080 Bethel Island Rd. Bethel Island
Tuesday 10:30AN - 11:15A

*These Times May Fluctuate®
Serving 120-150 Families Weekly
Providing: Food - Clothing - Household goods- Self
Help Resources
Volunteers are welcome.
Donations of food and money are appreciated.

Despensa de la Comunidad Cristiana Deka
(Iglasias Sta. Ana-Nlatodista-Prasbiteriana)

Bulto de comida
St. Anne Chuoch
2800 Camino Dublo, Byron, Ca 94514
Martas at S:00ANE 9:15AN]

Calvary Community Chnrch
3090 Curlew Connex,
Nactas 9:30AM - 10:15AM

New Covenant Church
6080 Bethel Island Rd. Bethel Izland
Nartas 10:30AM- 11:15ANM

*Horarios puede cambiar *

Sirviendo 120-150 familias semanalmente
Proveyendo: Comida - Ropa - Cosas parala casa -
Ayuda personal (lugares)

Los voluntarios son bienvenidos.
Apreciamos donaciones de dinero y comida.

or the mon ovember
Delta Christian Community Food Pantry is asking for

VUNA, CHICKEN SALMON OR RICE

Thank you for helping
to feed the people in need in our community

Please leave your donation in the St. Vincent de Paul

boxes |n the fox

Py —~— S\ p— - e ~ \ =

g\ ST. ANNE CATHOLIC CHURCH
’ BYRON, CA - Inside the Main Church

J

/7 Starts at 5:30 pm '
' Bring a dish to share

\ For More Info Contact
7‘%&2_ Asha John at (925) 243-7556
f.r"f or at saintanneyouthgroup@gmail.com \
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2025 St. Anne Church
Giving Wreath Application Guidelines

e Applicants must be registered parishioners of
St. Anne for at least one year and not be
registered at another parish.

e Only one application per address is permitted.

e Applications will be available starting
November 15th, following the 5:00 PM Mass.

e Please complete the application and return it
to the Giving Wreath drop-off box located in
the foyer only during Saturday or Sunday Mass
times.

e Giving Wreath Families will be chosen by

lottery and notified by postal mail during the

week of December 8th, 2025.

2025 St. Anne Church

Guias de Aplicacion de Coronas de Donaciones

¢ Los solicitantes deben ser feligreses registrados
de St. Anne durante al menos un aio y no estar
registrados en otra parroquia.

e Solo se permite una solicitud por direccién.

e Las solicitudes estardn disponibles a partir del
15 de noviembre, después de la misa de las 5:00
p-m.

e Complete la solicitud y devuélvala la caja de
entrega de Giving Wreath ubicado en el
vestibulo solo durante los horarios de misa de
los sdbados o domingos.

e Las familias serdn elegidas por_loteria y
notificadas por correo postal durante la

semana del w&




Ministries/Ministerios
Altar Server Coordinator
Andrea DeSimone
Audio/visual

Denise Gavello

Bereavement Ministry

Will Schulte

Children Liturgy

Valerie Nieders

Counseling Services

Jeff Mclntosh, MFT

CYO Basketball

Norma Chayrez

Delta Christian Community Food Pantry
Shirley Aberle

Eucharistic Ministry

Terri Rowe

Finance Committee Chairperson
Jim Martinez

Greeter Chairperson

Mo Gonis

Hospitality Coordinator

Tom Trowbridge

Knights of Columbus

Joe Riggs

Lector Coordinator

Pat Weber

Ministerios de Liturgia en Espafiol
Andres & Ana Yerena

Prayer Ministry

Sacristan Chair

Jennifer Blake

Sociedad de Guadalupana
Armando Delgadillo

SVdP- (If you need assistance)
SVdP (Volunteer Interest)
Dicki Lulay

Wedding Coordinator

Araceli Campos

Women’s Fellowship

Andrea DeSimone

Clases de Bautismo en Espafiol

Alicia & Vicente Vézquez

925-437-6319

925-634-6625

925-816-1971

510-847-3916

925-813-0528

925-819-6687

925-634-6625

510-301-5568

jandt24@aol.com

510-882-2607

925-286-7259

925-980-4712

925-817-9020

925-348-6032
925-634-6625

925-783-7443

925-759-9243
925-679-4794

484-716-6700

925-848-9506

925-437-6319

925-339-0447

Staff/Personal

Pastor: Fr Ronald Schmit - pastor@anne.church
Direct Number: (925) 240-4297
Faith Formation/Teen Ministry:

Wendy Munter -faithformation@anne.church
Direct Number: (925) 240-4151
Director of Music and Liturgy: Cielo Stibor -

liturgy@anne.church
Direct Number: (925) 240-4150
5pm Music Director: Walt Patteson

Office Manager: Martha Galvez - office@anne.church
Direct Number: (925) 240-4298
Bookkeeper: Lori Kenney -bookkeeper@anne.church
Direct Number: (925) 240-4152

Sacrament of BAPTISM/Sacramento del BAUTISMO

For children und 7 years of age. Parents must attend a baptismal preparation
session. Call the office to schedule the session and baptismal date. Para bauti-
zos en espafiol comuniquese con Alicia & Vicente Vazquez 925-339-0447

Christian Initiation of Adults (OCIA) /Iniciacién Cristiana
This process is for adults who seek to become Catholic Christians; Those never
baptized; for those baptized in other Christian communities and seek to be part
of the Catholic Church; or Catholics Who were baptized but never received any
formal religious formation. Please contact Fr Ron at the office.
Este proceso es para los adultos que buscan convertirse en cristianos catélicos;
aquellos que nunca han sido bautizados; para aquellos bautizados en otras
comunidades cristianas y que buscan ser parte de la Iglesia Catélica; o para los
catélicos que han sido bautizados pero nunca han recibido ninguna formacién
religiosa formal. Péngase en contacto con el P. Ron en la oficina.

Sacrament of Confirmation/Sacramento de Confirmacién

TEENS: Confirmation prep is part of our teen ministry. For more information
contact Sr Barbara. JOVENES: LaPreparacion para la confirmacién es parte de
nuestro Ministro de Jévenes. Para mas informacién comuniquese con Sor Bar-
bara. ADULTS: Classes begin in January Contact Fr Ron for more information.
ADULTOS: Las clases comienzan en Enero. Comuniquese con Vicente Vasquez
para mas informacién al 209-368-8737

Sacrament of Marriage/Sacramento de Matrimonio Contact
Fr Ron at least six months prior to the desired date. Hable con el Padre Ron por
lo menos seis meses antes de la fecha.

Sacrament of Anointing the Sick/Sacramento de Uncién de

los Enfermos Ifyou have a serious physical or emotional iliness or you will
be undergoing surgery or treatment contact Fr Ron after mass or at the office
Si tiene una enfermedad grave fisico o emocional contacte al P. Ron después de
la misa o en la oficina. For emergencies after office hours call office and when
prompted push 4.Para Emergencias después de horas de oficina presioné 4.

Communion to the Sick at home/Comunién para los
enfermos en casa llama a la oficina.Contact the office

Faith Formation/Formacién de Fe A family based process enables
parents to share in their child’s faith formation while continuing their own
growth. We offer classes for all ages. Un proceso basado en la familia
permite a los padres compartir su formacién fe en su hijo mientras conti-

ndan su propio crecimiento. .



